IDITENEIA AOZH BIOIPA®IKO ZHMEIQMA

IOITENEIA AOZH

EnayyeApa: woooloyog, Enikoupn kaBnynTpia (eni BnTeia) Ye yVWOTIKO aQVTIKEIUEVO
«Epappoopévn MNwacohoyia: Aiyhwoon Avantugn» (PEK: 1320/06-06-
2022 1. T")
Tunua EAAnviknc didoroyiag, A.M.0.

AigbBuvon:  Tunua EAAnvikng ®idohoyiag, A.MN.O., MavemiornuiounoAn Kopotnvrg 69100

TnAépwvo: 6995806521

HA. Aig0Buvon: idosi@helit.duth.gr

LEPEYNHTIKA ENAIAOEPONTA

AwyAwooia/MoAuyAwooia (oIANTEC NONITIOUIKNG kKAnpovouiag, Y.d.)

AMnNAenidpaon yAwooIK®V & yVWwOoTIKWV IKAVOTATWV

Ekuadnon, Aidaokahia deUTepng/EEvng YAWoOoac PHECW YAWOOTODIDAKTIKOV NAPEPBATEWY
KaTtdktnon untpikng & deUTepng/EEvng YAWooag

AvanTu&lakéc YAWOOIKEG OIaTAPAXEC

ILEKMNAIAEYZH

10/2012-06/2016 AIdakTopikOd AinAwpa, Topéac Eqapuoouévng TAwoooloyiag, Tunua
®didohoyiag, ApioToTéAelo Maveriotriuio ©ecooalovikng (A.M.©) Babuoc:
(Oupopwva apiora)

Otua: H pnuariky own o€ diyAwooa naidid. Enidpaon yAwooikwv, yvwoTikov Kai
ngpiparovrikwv napayovrwv. (EmBAEnouca: Kad. Aéonoiva ManadonoUAou)

Anoondopatd Tng - Enmiotipeg Tng Aywyng: Eidikn Aywyny kai Eknaideuon ATOpwV e
o1aTpIPNG WG MpoBAruaTta Mpo@opikou kai MpanToU Adyou (Ospatikn: EAr51 «MAwooikn)
OI10aKTIKO UNKO oTa  AvanTu€n», yia To XE 2016-17)

MM Tou EAI:

- 2Uyxpoveg Taoeig oTnv Avaluon kai Tn AidackaAia Tng EMnvikng NAwooag
(©epatikn: AAE6O «Mepiypaikn Mpootyyion TnG ypaupaTikng tng Néag
EMNVIKNG yia eknaideuTikouc», and To EE 2017-18 éwg orjuepa)

10/2015-06/2017 MeranTuyiaké AinAwpa Eidikeuong (MSc) «MAwooikég Alatapaxeg &
EknaideuTikn MNapéuBaon», Tunua ITahikng Mwooag & didoloyiag, A.M.0O.
Babuoc: 9,4/10 (ApioTa)

Ain\wy. epyaoia: Tlapoiuies kar LUETAPOPIKOS AOyoc: dnuioupyia doKILaoiag yia Tnv EKTILNON TNG
avriAnwnc perapopikou Adyou (EmBAEnouaa: Kab. EAévn Mapia Koopidou)

10/2009-12/2011 MeranTtuyiako AinAwpa (MA) «MAwooa & MoNITIoUOC OTO YEPUAVOPWVO
Xwpo», Tunua leppavikng FAwooac & dihoAoyiag, AMO. Babuoc: 9,1/10
(ApioTa)

KaTelBuvon: Mwaoohoyia — AIDAKTIKN

Ain\wy. epyaoia: Or1 AsiToupyies Tn¢ aviwvuuiag es: Mia yAwoooAoyikii kai SIOAKTIKI) POCEYyoN

(EmBA€nouoa: AvanA. Ka6. ‘OAya ManadonoUAou)

04/2007-07/2007 Mpoypappa AvraAlayng ®oitnTov Erasmus, Tunua Meppavikng MAwooag
& Mwaoaoohoyiag, Humboldt University of Berlin, lepuavia
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09/2004-09/2008 Mruyio (BA) l'epuavikic MNMwooac & diAoloyiag, Tunua Fepuavikng NMwooag
& diNohoyiag, AMO. Babuoc: 7,8/10 (Aiav Kaiwc)
KaTeuBuvon: Mwoooloyia — AIBAKTIKNA

IILAKAAHMAIKH EZEAIZH

2022-onuepa  Enikoupn ka®nynrpia (eni Onreia), Topeéac Mwoooloyiag, Tunua EAANVIKNAG
®didohoyiag, A.M.0. (Epappoopévn Mwoooloyia: AiyAwoon Avantuén- dnuoocicuon
Tou diopiopou oTo ®EK: 1320/06-06-2022 T. )

Mabnuara: Akad. £rog 2024-25 (oUvoAo 6 padnuara)
Akad. £rog 2023-24 (oUvoAo 7 padnuara)
Akad. £€ToG 2022-23 (oUvolo 6 padnuara)

Fevikn [Awooolovia (FAQ301, XE2022-23, XE2023-24, XE2024-25), Enineda
Mwaaikng Avahuonc I (FTAQ302, EE2023-24, EE2024-25), ZUyxpovec Mop@OAOYIKEG
Gewpiec (YITAQ339, EE2023-24), Wuxovhwoooloyia (EEFAQ323, XE2023-24),
Aidaokalia  EAANVIKNG  wg  AsUtepng/Zévng  Thwooac (YTAQ337, XE2022-23),
NeupoyAwaagohovia (EEFAQ332, XE2022-23), MpayuaTtoloyia (EEMAQ346, EE2022-23),
suvragn (EEMAQ370, EE2022-23), MaBolovia Tne MAaooac (EEMAQ335, EE2022-23,
EE2023-24), MeBodohoyia FTAwacohoyikng Epeuvag (EEFAQ353, XE2023-24), ‘EL@uAog
Aovoc (EEFAQ376, EE2023-24), FTAwoaoa kai Néeg Texvohovieg (EETAQ327, EE2023-24),
Avaluon Adyou (EETAQ341, XE2024-25), Aiyhwooia (EEFAQ358, XE2024-25),
AidakTikr) Tou Ae€idoviou (EEFAQ333, EE2024-25), Aidaokahia Mwooac oe ATouad pe
Mabnoiakéc AuokoAieg (EEFTAQ365, EE2024-25)

2022-oryepa  AiaTunuaTikd MMZ E&eidikeuon oTig T.M.E. kai Eidikn Aywyn-Wuxonaidaywyikn Tng
‘Bvraéng Twv TunuaTtwv EAAnvikng didohoyiac Tou A.M.0. kai Tou IvoTiToUTou
MAnpo®opIknG kai TnAenikoivawviwv Tou E.K.E.®.E. Anpdkpitog (o€ ocuvepyaaoia)

Mwaooa & Nwaooikn AvanTuén, Mabohoyia Tou Adyou, AUTIOHOG

2016-2022 ZupBaciolyog 313aoKouca YAwoooAoyiac

< AiBaokouoa, AiaTunuaTiké MMZ E&eidikeuon omic T.M.E. kai EdIk Aywyn-
Wuyonaidaywyikr NG ‘Evraéng Twv Tunuatwv EAAnviknc ®idoloyiac Tou A.M.O. kai
Tou IvaoTiToUTou MAnpogopikig kal TnAenikoivwviwv Tou E.K.E.®.E. AnpokpiTog

< Aidaokouca Nwoooloyiag (Méhog ZEM) Mwaoooloyiag, MMZ EMOTAMES TNG

Aywync: Eidikn Aywyn kai Eknaideuon ATOpwv Pe MpoBAfuata Mpogopikol Kal
IpanTol Adyou, EANnvikd AvoikTo MavermoTnpio (EAM)

% AIdaokouca MAwoooloyiag, Tunua AyyAiknc MAwooac & dihoAoyiac,
ApioToTéAeio MavenioTrpio @eooalovikng, MA in Linguistics (EE 2019)

< AIdaokouca TFAwoooloyiag, MM: otnv E@appoopév TFAmwoocoloyia/
Expabnon Aeutepng Mwooag & Aidaokalia (Applied Linguistics/ Second Language
Learning & Teaching), University of New York in Prague (XE2017-18)

< Aiddaoxkouoa N.A.407/80

*  Tunua EAAnvikng ®ihohoyiag, Anuokpiteio MavenioTripio ©pakng, Kopotnvr (EE
2020-21, EE 2019-20)

= Tunua ®idoloyiag, ApioToTéAeio MavenioTrhpio Osgoalovikng, @scoalovikn (EE
2019-20)

=  TuAua EmoTtnuov Tng Eknaideuong otnv MpooxoAikny HAikia, AngokpiTeio
MavenioTruio Opdakng, AAeEavdpolnoAn (EE 2017-18)
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% Aidaokouoca pe Anoktnon Axkadnupaikng AidakTiknG Epneipiag 2 Néoug
EnioTrpoveg (EXMA) (XE2016-EE2022)

10/2013- 06/2020 AiId3Gokouca FAWOCCOAOYIK®OV HaOnUAaTwv o€ KOAAEyia (AKMI Metropolitan
College ot ouvepyaoia pe Queen Margaret University of Edinburgh & New York
College)

IV.EPEYNHTIKH EMMEIPIA

01/03-znuepa Zuvepyamda orto Cost Action Justice to youth language needs: human rights
undermined by an invisible disadvantage (Y-JustLang), EY: M. Arche, University of
Greenwich, UK.

19/05/2025- E&wTtepikn ZuvepyaTida — MEAOG ouyypaQIkiG opadag EOvikwv AlayvwoTIK®OV
Eé&srdoswv TG Néag EAAnvIkAG FA@ooag yia To IEM (I’ NT'upvagiou)

31/07/2025 lpdén. «Aigkaywyr) e&eTdoewy dIayvwoTIKOU XapakTrpa yia 1 ST’ AnuoTikou kai I~

Tuuvaoiou» (012 6019204) ENAnvikO Anpooio — E.AK.E. A.N.O., 2024-2025

e Juyypa®n 4 diayvwoTikwv eEeTaaTikwv dokidiov yia Tn NeogAAnvikn Mwooa I
lupvagoiou.

e  KdBe dokipio nepihappave 1 keipevo kal 16 epwTioelc (14 noAanAng emAoyne kai
2 avanTugng).

e Ynoépyo 1: «EnOTNPOVIKOG CUVTOVIOMOG, MapakoAolBnaon kai AnpoaoioTnTa», oTo
nAagioio Tou M2.1 «@&uaTa dIayvwaoTIKWV eEeTaoewv 2024-2025%,

e EmoTnuovika YneuBuvor: Z. FaBpinAidou, X. Zakovidng

12/2019 MeTadidakTopikn EpguviTpia unotpopog IKY, oTo npoypauua

-12/2021 «ZTPaTnyIkEG oplouoU Aekewv o€ eAnvopwva naidig e Avantuvéiakri Awooikri
Aiarapayr): aAAnAeniopaon yAwooikwv kai yvwoTik@v ikavotritwvs (MIS-5033021)

EmBAénouca: Kab. Z. FaBpinAidou

Meprypan): >TOXOI TNG NapoUoac EPEUVAG NTAV, N HEAETN:
* TV OTPATNYIKOV anddoong Twv opIoPwv AeEewv og naidid pe ArA

* NG €MidPAcNC TWV YVWOTIKQV IKAVOTNTWV OTIC OTPATNYIKEG OPIOHOU AEEEwv
(YAWOOIKEG IKQVOTNTEG)

01/2020-2022 MeradidakTopikn EpeuviTpia oto npdypappa “Corpus compilation and educational
approaches in multilingual settings of Germany and Greece * xpnuaTodoTeital and 1o
DAAD

EnmiBAénoucsg  KaB. Ch. Bongartz, Ka6. A. ManadonouAou

©on oTo £pyo: AnUIoUpYid CWHATWV KEINEVOV JIYAWOOWV sAANVOYEPUAVOPWVWV HaBNTOV Kal
KaTaAAnAou S18aKTIKOU UAIKOU LiE BAON TIG EKMAIOEUTIKEG TOUG AVAYKES
Mepiypagn): EvOeIKTIKOI GTOXOI TNG EVOTNTAG ival:
*  dnuIoUpYia CWHATWV KEIHEVWY DiYAWOOWV EANANVOYEPUAVOPWVWY JadnTmv
*  OTOXOOETNUEVN  eKTiunon Twv  JiyAwoOoWV/MOAUYAWOOWY  €KNAIOEUTIKWY
npoypauuatwv oe EANada & M'eppavia
*  MEPETAIPW) £PEUVA OXETIKA ME T OUMPBOANG Tou "ypaupaTtiopol" otn SiyAwoaon
avanTuén
*  MPOCOIOPIOPOC OUYKEKPIHEVWV KATAAMNAWV €pyalsiov & TEXVIKOV yia TN
010aokaAia YAWOOWV Kal Tn YEVIKOTEPN EKNAIOEUON YEPHAVOEANVOPWVWY
NoAUYAWOOoWY Naidiov
» agonoinon TnG kaTeuBuvopevng and dedopéva Padnong (data-driven learning)
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01/02/2020 EmioTnpovikn ZuvepyaTida oto «AvaluTikod Mpdypaypa Znoudwv yia Tnv

-10/20 EMnvikn wg AcuTepn FAwooa otnv Kunpiakn (Mpo)ZxoAikr Eknaideuon», ora nAaioia
Tou «EknaideuTikny 'Evra&n Maidiov pe MetavaoTteuTikn Bioypagia - AvaAuTikd
Mpoypappa-AlayvwoTika Aokiyia», Ynoupyeio Maideiac, MoAimiopou, ABANTIONOU Kal
Neohaiag & Maidaywyikd IvoTitouTo Knpou

EnioT. empéleia: AvanA. Kab. Mapia MnToidkn

©<on oTo £pyo: 2XeOIAOMOC:
» Asktov Endpkeiac kai Emituyiag (Syllabi, Eninedo B1) Avoiktou EknaidsuTikoU

YAikoU (Open Educational Resources/ OER)
= AIdakTIKG ogvapia, dpacTnpIOTNTEC & PHABNOIAKA aVTIKEIPEVA

01/02-31/03/2020 ENIHOpPOTPIA EKNAISEUTIKOV & OXOAIK®V CUMBOUA®V OTO Npoypayuad

01/03-31/03/2019 Evioyxuon AidakTiknic NapéuBaong o Tunuata ‘Evragng Maidiov MpoopUywv Kal
Meravaotwv  oTnv  EAAGda, xpnuatodoteital  and Tnv  UNICEF
Teach4integration (RFPS181141 Category I)

EnioT. YnetBuvn: Kab. A¢onoiva ManadonouAou

©¢on aTo £pyo: EknaidelTpia ekNaIdEUTIKWV Kal GXONKwV CUHBOUAwY yia Tn didaokaAia
Ae€idoviou kal ypappaTiknic (Lop@OoUVTagnc) ota Nnaidia NPocPEUYMV Kal
HETAVACOTOV

Mepiypaon: EvOeIkTIKOI OTOXOI TNG EVOTNTAG, O EKNAIOEUTIKOI VA UNopouV:

= va a&loAoyoUv To YAwOOIKO €ninedo, kabwg Kal TIG EKNAIGEUTIKEG AVAYKEG Kal
NpoodoKieC Twv HabnTwv, WaTe va oxedIalouv anoTEAEOUATIKOTEPEG
oTpaTnyIkéG didaokahiag

*  va oxedialouv evOIaPEPOUTEC Kal CUMMETOXIKEC OIDAKTIKEC EVOTNTEC NOU
OUPBAN\ouv oTnv napaAAnAn avanTtugén oAwv Twv YAWOOIK®V deElIoTATWV
(kaTavonaon kai napaywyn npo@opikoU Kal ypanTou AGyou)

IoTooegAida £pyou: https://www.teach4integration.gr

27/09-1/10/2019 EmiokénTpia epguvATpia (Visiting Research Fellow) pe xpnuatodoTnon Tou
DAAD oT1o University of Cologne

>konoc: >ulnTnon yia {nTiuaTta otov Touéa Tne diyhwaaiag kal aglonoinon SI0AKTIKWY

MEBOOWV Nou evioxUouv Tn diyAwoon avanTtugn

- OpiNia oxeTikd pe Tn OUPBOAR TNng diyAwoong eknaideuonc otn diyAwaoaon
avanTtugn kal eknaideUTIKEG EPAPUOYEC WE TITAO “The role of educational
setting and literacy in bilingual language development: Educational
implications”.

16/06-24/06/2017 A&l0AoynTpia eminédou eAAnvopadelag oTo npoypauya Research Unity in
Experimental Syntax and Heritage Languages (RUSHeL; DFG Gottfried Wilhelm
Leibniz Prize 2014)
EnioT. YnetBuvn: Kab. A. AAeEiadou
©<on aTo £pyo: AZI0AOYNON YAWOOIKNG ENAPKEIAS TWV OiYAWOOWV OUIANT®Y MNOAITIOUIKAC
kAnpovopiacg (heritage speakers) kabBwg kal HOVOYAWCSOWV OMIANTWV PE BAan
OUYKEKPIUEVOUG AEOVEC,
Mepiypagrn: STOXO0G TOU £pYOU €ival N JEAETN TNG HOPPOCUVTAKTIKAG IKavoTnTag (Unod To
npioua TNG YEVETIKNAG Bewpiag) opIANTWY NOAITIOTIKAG KAnpovouiag Tng
EAnviknig nou Jouv oTn Mepyuavia

IoTooeAida épyou: https://www.angl.hu-berlin.de/research/respro/RUESHeL
10/2012-08/2015 EpeuvATpia oTo npdypaupa @aAng, Aiydlwooia kar AlyAwoon Eknaidsuorn:

Avantuén wooikwv kai vwoTtikwv Ag&otnitwv o Aiapopous Tumous
AiyAwooiac (BALED), Tunua AyyAikng MAwooag & dihoAoyiag, A.M.0
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EmioT. YneuBuvn: Kab. I. M. TounAn

©<on oTo £pyo: AIDAKTOPIKN EPEUVATPIA NMOU PEAETA TN YAWOOIKA & yVWOTIKN IKAVOTNTA TWV
diyAwoowv naidiwv (eAnvoaABavopwvwy, eEAAnvoayyAopwvwy &
eANNVOYEPUAVOPWVWV)

Meprypagn: >TOXOC TOU £PYOU €ival N AENTOUEPNG EEETACN TNG YAWOOIKNG KAl YVWOTIKAG

avanTuéng SivAwoowv naidiwv e TNV EAANVIKN wg hia anod TIC YAWOOECG TOUG.
EninpooBeToc aTdxoc gival n diepelivnon Twv TUNWV SiyAwoong eknaideuong
yia Tnv eANAnvikn yAwooa 1éoo otnv EANada 000 kai oTo eEnTePIKO.

IoTooeAida £pyou: http://www.diglossia.gr/

01/2013-01/2014 EpeuvnTpia oto npoypauua IKYDA, Cognition, Literacy and Bilingualism in
Greek-German-speaking children (CoLiBi), Tunua AvBpwmnioTIKWY Znoudwv,
>uvepyaoia University of Cologne & A.IM.©

EnioT. YnetOuveg: Kab. I. M. ToiunAn, Kad. Ch. Bongartz
©<on oTo £pyo: EpeuvnTpia nou aoxoAsiTal ge TN YAWOOIKN & yvwoTIKr avanTugn
Mepiypagr): >TOXO0G TOU £pyou &ival n €E€Taon TNG YAWCOIKAC Kal YVWOTIKNG avanTugng

OiyAwoowv naidiwv Pe UNTPIKES TNV EAANVIKN kal Mepuavikn. EninpdoBeTog
oTdX0G €ival n diepelivnon Twv TUNWV SiyAwoong eknaideuong yia Tnv
eMnvIki YA\wooa Tooo otnv EAMGda 6co kai otn Meppavia

06/2011-12/2011 EpeuviTpla OTO npoypagua Alanolig, FEknaidevon allodanwv kai
naiivvoorouviwyv pabnrwv (Ynodpdon 1.5 Yneioroinon ypantwv Kai
MIPOPOPIKWV KEWEVWY TwV Ladntav), Tunua diloloyiag, A.M.0

EmioT. unevBuvor: KaB. A. NanadonouAou, AvanA. Kab. A. Tavrog

©¢on aTo £pyo: Enionueiwon ypantowv napaywywv al\hodanwv kai naAivvooTouvTwv pabntav
nou @oitoloav oc TAEelG unodoxnc (MEAOC TNG EPEUVNTIKNG OMAdAG, TNG
unodpaonc 1.5.)

Meprypagn: >TOX0C TNG Napouaac unodpaonc NTAv n KAaTaokeur Tou EAANVIkoU ZwpaTog
Keipévav MabnTtwv, nou nepIAaPBAvEl WnPIOMNOINUEVEC KAl EMIONUEIWHEVEG
YPANTEG NApaywy£G ano pabnTég Twv Taewv unodoxnc kai dIdAKTIKN NpoTaon
0TO NAGICIO TNG NPOCEYYIONG JABNON HECW OEDOPEVWY.

IoTooegAida £pyou: http://www.diapolis.auth.gr/

V.AHMOZIEYZEIZ/ENIZTHMONIKEZ EPFAZIEZ (67 AHMOZIEYZEI)

A) AIAAKTOPIKH & METAMTYXIAKEZ AIATPIBEZ

1. Adon, 1. (2016). H pnuarikri own oc diyAwooa naidid. Enidpacn yAwooikwv, yvwoTIK@YV Kai
ngpiparovrikwv napayovriwv. A.M.0.: Adnuoocieutn dIdAKTOPIKN SIATPIRH.
Anoondaouatd Tng diaTpiBng anotéAecav pepog Tou didakTikou UAikou ota e€ng MM Tou
EANvikoU AvoikTou Maveniornyiou:
« EmoTnpeg TN Aywynig: Eidiki Aywyn kal Eknaideuon Atopwv pe MpoBAnuata Mpogopikol
kal FpanTou Adyou (OguaTikr: EAr51, yia To XE 2016-17)
» JUyxpovec TAoelG atnv AvaAuon kai Tn AidaokaAlia Tng EAnvikic Mwooag (Oguartikn:
AAE60, ano To EE 2017-18 €wc onuepa)

2. Adon, 1. (2017). [Tapoiuies ka1 LETAPOPIKOS AOyog: Onuioupyia SoKiaoiac yia Tnv eKTiUNon TG
avriAnwnc perapopikou Aoyou. A.N.O.: AdnuoacicuTn PHETANTUXIAaKn diaTpIBn.

3. Adon, 1. (2011). Or Aerroupyieg Tne avrwvupias es: Mia yAwoooAoyikri kai OIOGKTIKI] POCEYYION.
A.MN.0.: AdnuoaisuTn peTanTuxiakn diatpipn.
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27. Adon, 1. (2018). Kevtpika Béuata oTov Topéa TG SiyAwaoiag, ota nAaioia Tou Merantuyiakou
lpoypduuarog "EAMnvikri IA@wooa kar Noyoteyvia, AvoikTo MavemoTniuio Kunpou, Kunpoc,
Aatoid, Anpihiog 2018. (xpnHaTodoTnOnke anod To IKY)

28. Adon, I. (2018). MapayovTeg nou ennpedalouv Tn diyAwoon avantuén (YAwooikn Kupiapxia,
€kNaIdeuTIKO NAaiolo, dlypappaTiopog, nAikia €kBsonc atn M2, Tunog diyAwaooiag (TauToxpovol,
dladoyika diyAwaaool), oTa nAaioia Tou Merantuyiakou [lpoypduuaros "EAAnvikn MAwooa kai
Noyoreyvia, Avoiktd  Maveniotnpio  Kinpou, Kinpog, Aatoid, Anpikiog  2018.

(xpnuaTodoTnOnke ano 1o IKY)

29. Aoon, 1. (2018). Mwaaikn avantuén kar diyhwaoia (PpuvnTikn/ewvoloyia, onuaacioAoyia,
HopooUVTaEn kal npaydaTtoAoyia), ota nAaioia Tou Merantuyiakou lpoypduuarog "EAAnviki
Mwooa kar Noyoreyvia, Avoikto Maveniotrpio Kunpou, Kunpog, Aatoid, Anpihiog 2018.
(xpnuaTodoTnBnke ano 1o IKY)

30. Aoon, I. (2018). Ivwotikn avanTtuén kai diyhwooia, ota nAaiola Tou MeranTuyiakou
lpoypduuaroc "EAAnvikry Mwooa kar Noyoteyvia, Avoiktd MavemoTtnuio Kunpou, Kunpog,
Aatoia, AnpiAiog 2018. (xpnuatodoTiOnke and To IKY)

31. Aoon, I. (2018). duaiohoyikry avanTuén kar Aiy\wooia. Workshop oto Huepee Ztadiodpouiac
Developing U, Tunua AoyoBepaneiac, MnTponoAITikd KoAgyio, @sooahovikn, 09 deBpoudpiog
2018.

32. Andreou, M., Dosi, I. & Knopp E. (2017). The questionnaire as a tool in bilingual research.
International Linguistic Summer School “School-based linguistic research from an international
perspective”,  Aristotle  University of Thessaloniki, Greece, 20 XenTepyBpiou 2017

(xpnuaTodoTnOnke ano To DAAD)

33. Aoon, 1. (2016). Tunikr avanTuén kal YAwoOoIKr KaTakTnNon oTnv npwTn Kal 0eUTepn yAwooa.
Ouhia BagorouAeio Nveuuariko Kevipo, Gsooalovikn, 23 Anpidiou 2016.

34. Dosi, I. (2015). The comprehension and production of aspect in Greek-German bilinguals.
Linguistic Spring School: Bilingual Acquisition and Education, Perspectives from Greece,
Germany and beyond, University of Cologne, 'epuavia, 10 MapTiou 2015.

(xpnpaTodoTnOnke ano To DAAD)

VIILAOINO ENIMOP®QTIKO EPIO

11/07/22-31/10/23 OpiZovTia Apaon Mpageiwv Ynootnpigng Tng AidackaAiag kai Maenong Twv AEI
(MIS 5164469)» kal kwdIkO £pyou: 82896, (E.Y.: FABPIHAIAQY Z.), Pe TiTAO
«ZYMMETOXH ZTH AEITOYPITA TOY AIKTYQY, Q3TE NA ENIZXYGEI H
2ZYNEPTAZIA KAI H ANTAAAATH KAAQN TPAKTIKQN METAZY TQN MEAQN TOY,
H ZYMBOYAEYTIKH ANATPO®OAOTHZH I'TA TH AEITOYPITA TOY AIO MNANEA
EZQTEPIKQN EMIMEIPOINQMONQN KAI H ZTEAEXQZH TOY AIKTYQY. NMPOBOAH,
ATAXYZH KAI IZTOPIKH TEKMHPIQXH THZ APAZHZ TOY AIKTYOY MEZQ THZ
AIOPTANQ>H> ENOZ YBPIAIKOY AIEONOYZ ZYNEAPIOY. XYMMETOXH ZTHN
AHMIOYPI'TA HAEKTPONIKOY TOMOY ME TIz MEPIAHWEIZ TOY ZYNEAPIOY
KAGQZ KAI ZYAAOI'TKOY TOMOZY ME EMIAETMENA KEIMENA AMNO TIZ OMIAIEZ
TOY ZYNEAPIOY»
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M3.3: ExnaideuTikd UAIKO, M4.2 : 'Ekdoon nAekTpovikoU TOHOU NEPIANYEWY TOU
ouvedpiou, M4.3 : 'Ekdoaon cuAAOYIKOU TOUOU WE EMIAEYUEVA KEIJEVA

01/10/22-31/08/23 «AITAOD®QNO TMPOrPAMMA TMPOMTYXIAKQN 2MOYAQN BA IN HELLENIC
STUDIES (MIS 5158637)» kal kwdikd £pyou: 82887, ue TiTAo «EMIMOPOQSEIS
NMANQ >E OEMATA 2XETIKA ME THN EMNIZTHMONIKH KAI TAIAAMQIIkKH
YNOZTHPIZH TQN EKMAIAEYTIKQN, THN EMNITYXH E®APMOIH TOY
MPOrPAMMATOZ 2MOYAQN, TON MPOrPAMMATIZMO KAI THN AMNOTIMHZH TOY
EKMAIAEYTIKQOY, TAPATQIH 10 EMNIMOPOQTIKQN BINTEO T10Y ©A
XPHZIMOIMOIHOOYN OXI MONO 2THN EMIMOP®Q>H TQN EKMAIAEYTIKQN MOY
OA AIAA=QOYN ZTO MNMPOIrPAMMA

ME: "MNE 4 : Empoppwon NpoownikoU" Ye CUPKETOXN O PEPOC TWV NApAdOTEWV
M4.1 : NapouacioAdyia eniyoppoupevwy, M4.2 : 10 EmpoppwTika BivTeo

IX. ENIBAEWH AIATPIBQN/ MEAOZ ENITPONQN

A) AIBAKTOPIKEG d1aTpIBEG

% Kupia emiBAénouca

1. Koukn, E. «H €&&taon eUpouc & BaBoug TNG AEEINOYIKNAG YVWONG OE OUVAPTNON HE TIC ENITENKECG
AEIToupyieg EANANVOTOUPKOPWVWV HadnTwv». (UNO KNOVNON)

2. KapadnpouAag, E. «E&epeuvmvTag Tn 61acUvOETn TNG HOPPOAOYIKNAG ENiyvwong Kal TNG avayvwaong
o€ JiyAwooouc kal JovoyAwoooug pabnTeéc» (und eknovnon)

3. Aoupnovia, K. «Meketavtag Tn dlacUvdeon Tou AeglAoyiou Kal Twv MPOCWMIKWY aPnynoEwv:
MeipapaTika dedopéva and diyAwooa naidida» (uno eknovnon)

4. AnunTpakonoulou, N. «O pOAoGC TNG HOPPOAOYIKNC EMYVWONG KAl TOU NEPIKEINEVOU OTN AEEINOYIKN
yvwon: EpeuvnTikd 0edopéva and naidia pe Aiatapaxéc AuTioTikou ddaopaTtog, AvanTugiakr
AuoAegia kal Tunikn avanTugn» (unod eknovnon)

5. Aauid, A. «H g&taon Tnc AeEINOYIKNG yvwong o pabnTéc pe Aiatapayn AuTioTikoU ®AouaTog
YynAng AeitoupyikdTnTag» (unod ekndvnon)

6. MaoxaAn, M. ««O pOAoG TNG HOPPOAOYIKAG £Niyvwong Kal TNG AEIAOYIKNG yvwong oTnv eEaywyn TNG
onuaociag Twv Aé€ewv o evihikeg padnTéc Tng EAANvIKNG w¢ AcUTtepng/=évng MAwooac» (uno
£KNOVNON)

< M£AoG TPIHEAGDV ENITPONGV

1. Aadaq, A. «Bilingual ageing and its effect on idiom processing: Evidence from Alzheimer’s Disease»
(und ekndvnaon), EmiBAénouoa: En. KaB. Stefanie Keulen, Vrije Universiteit Brussel.

2. Toepkelidou, I'. ««AQNYNHATIKEG OEIOTNTEG Oi-/MOAUYAWOCWY NAIBIWV GTN HEGN OXOANIKI NAIKia»».

(uno ekndvnon), EmBAénouoa: Av. Kab. M. MnTtaiakn, AMNe.

3. MavayiwTtonoUAou, A. «APnynuaTikeég def0TNTEG NOAUYAWOOWV evnAikwv oTa oxoAsia deUTeEPNC
eukaipiag». (unod ekndvnon), EmBAénouca: Av. Kab. M. MnTaiakn, AMe.

4. Kepald, A. ««MeAETN TNG apnynuaTikng IkavoTnTag Twv opIANTOV TG EAANvIKAG w¢g Mwooag
MoAITIoUIKNG KAnpovouIac Baciopévn 08 WA KEIMEVWV: BEWPNTIKEG Kal SIDAKTIKEC NPOTEYYIOEIC».
(und ekndvnon), EmBAEnouoa: Enik. Kab. A. MiTiTg, AMO.

5. ZavBonouhou, B. ««EpyaAeia diepelivnong avaykwy eKNaideUTIKWV nou di1dackouv Tnv EAANVIKN w¢
Mwooa MoAimopikig KAnpovouidg yia mn Onuioupyia didakTikwv oevapinv», (und ekndvnon),
EnmiBAénouca: Kab. Z. MaBpinAidou, AME.

6. Kotoovoupn, M. «H xprion evaAAakTIKwV eKNaIdEUTIKWY epyaAeinv Freinet o€ padbnTikd SUVAUIKO HE
£IOIKEC EKNAIOEUTIKEC AVAYKEC Kal N GUPBOAN TOUG OTNV NPowdnan Twv YAWCSOIKOV/ENIKOIVWVIAK®Y,
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YVWOTIKOV  Kal KOIVWVIKOV  Je€loThTwv». EmBAénwv: Av. KaB. . Zeligyng, MNavemoTtnuio
MeAonovvroou.

< MEAOG eNTAPEA®V ENITPONMOV

1. Toouoig, K. (2025). «(Av)avTioToixia yevouc, apiBpuoU Kai NTWOoNG TWV KAIT®V HEP®V TOU AOYOU Kal
(avopeva napepPBoAng yéoa oo nAaioio Tng npdTaong otn Nea EAAnvikn wg 'l kai M2» (ApioTa),
Tunua diAoloyiag, AMO.

2. Fapougog, A. (2025). «MpooBaaciun Acgikoypagia: ekndvnon wngiakou online AgikoU yia aToua pe
onTikn avannpia» (Apiota), Tunua EAAnvikng ®iholoyiag, AMO.

3. Klein, G. (2024). «First language attrition: Greek immigrants in Germany» (ApioTta), TUAKA AyyAIKAG
®iAoAoyiag, AMNG.

4. AaCakn, N. (2023). «O1 Evvoiakég Metagopég ota Ounpika ‘Enn» (ApioTa), Tunua EAAnvIKAG
didohoyiag, AMO.

5. Apyuponoulog, 2. (2022). «Ta gaivoueva Tou avadinAaciacyoU e KAITIKO Kal TNG d1agpoponoinTIKAG
oNUavong avTIKEIJEVOU OTNV Napaywyn kKai karavonon TnG POUMAVIKNG G MNpwTNG Kdal
delTepnc/Eévng yA\waoac» (ApioTta), Tunua diholoyiag, AMeO.

B) MeTanTuXIaKEG EPYACIEG
210 nAagioio Tou dmarunuarikou [IME A.M1.0. kar E.K.®.E Anuokpiroc & M.11.5. Second Language
Learning & Teaching, University of New York in Prague (18 oITNTEG)

N NponTtuxiakég epyaagieg (w¢ kUpia eniBAenoucd aTo MnTponoAiTikd KoAAeyio, 3 poITnTEG)

X.AIOPTANQZH [COLLOQUIA/ZEMINAPIA/ZYNEAPIA]

< MikTo Evratiké Mpoypappa «Building Bilingualism Bridges — Becoming an Ambassador of
Bilingualism» (Blended Intensive Programme-BIP), oTo nAgioio Tou npoypaupatog Erasmus+ BIP
(ouvdlopyavwon e Enikoupn KaBnyntpia TEEMH, ANG Audia MiTiTg), 20-24 Mdaiou 2024

% Alopyavwon Emornuovikou Colloquium Eidikeuong MwoooAoyiag yia Ta akadnuaika £rn 2022-
2023, 2023-2024, 2024-2025

% Alopyavwon 3% kai 5% Colloquium Metantuyiakov ®oitnTov, Ynowngiwv AIDakTOpwv Kal
MeTadidakTopikwv EpeuvnTwv Tng Eidikeuonc Mwaocohoyiac yia To akadnuaiko £rog 2022-2023,
2024-2025

XIL.AIOIKHTIKO EPIO

e Méhog Tng Emimponng Tou MpoypdappaTog Mpwtou KukAou Znoudwv «didoloyiag, IoTopiag kai
AvBpwnoAoyiag» Tou Tou pn autoduvapou TunUaTog AvBpwnioTIKWY Znoudwv (28/06/2024-
16/08/2024)

e MéAog Tng Emimponnig A&loAdynong (OM.E.A.) yia Ta akadnuaikd €rn 2022-2023, 2023-2024, 2024-
2025

e MéANoG OTNV ENITPONI KATATAKTNPIWV €EETACEWV yia To pabnua Tng MwoocoAoyiag yia Ta
akadnuaika €tn 2022-2023, 2023-2024, 2024-2025

o MéMNog Tpigehouc EEeTaoTikng Emimponng oTo yvwaoTikd avTikeipevo Tng FAwaooohoyiag yia Tnv
giloaywyr] otov [ kKUKAo Znoudwv Tou TuRAuaTtoc yia Ta akadnuaikd €tn 2022-2023, 2023-2024,
2024-2025

e Méhog Tng EIdikng AiidpupaTikng Enirponng Tou AMMS «EEeidikeuon oTig TME kai EIdIk Aywyn -
WuyonaidaywyIkn TnG EVTagnc» yia Ta akadnuaika £rn 2022-2023, 2023-2024, 2024-2025
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e Méhoc Tng Emimponng EmAoyng Ynowniwv Tou AMMZ «EEeidikeuon oTic TMNE kai EidIkA Aywyn -
WuyonaidaywyIkn TnG Evragne» yia Ta akadnuaika £rn 2022-2023, 2023-2024, 2024-2025

o Enirponn) MpoypauuaTog NponTuxiakwy noudwv yia To akadnuaiko £1og 2023-2024, 2024-2025

o SupBouAeuTikr) EmiTponn eni Tou MpoypdupaTog Znoudwy Tou T.E.®. yia To akadnpuaiko £rog 2023-
2024

XILKPITHZ (REVIEWER) ZE ENIZTHMONIKA MEPIOAIKA

e Bilingualism: Language and Cognition, Cambridge University Press
e Frontiers in Psychology, Frontiers

e Ampersand, Elsevier

e Pragmatics & Cognition, John Benjamins

e Clinical Linguistics & Phonetics, 7aylor & Francis

e System, Elsevier

¢ Scandinavian Journal of Educational Research, 7aylor & Francis

¢ Journal of Applied Linguistics, Greek Applied Linguistics Association

XIILMEAOZ ENIZTHMONIKQN OPTANQZEQN & EPTAZTHPIQN

o Anuioupyia kal ouvToviopog Opadag Avayvwong (reading group) €nioTnUOVIKWY apbpwv oTa
nAgiola Twv NPONTUXIAKWV pabnuaTtwv Aiyhwooia (EEFAQ358) & AidackaAia Mwooag oe AToua pe
Mabnoiakeg AuokoAieg (EEFAQ365) To akadnuaiko €Tog 2024-2025

e EpyaoTipio +Mop@win, Tuipa EAnvikng ®ihoAoyiag, A.M.0. (2016-Zfipuepa)

o EpyaoTipio /Awooikric Avanruéng, Tunua AyyAikng Mwooag & diholoyiag, A.M.0. (2012-2016)

» KoivoTnta Bilingualism Matters, Mapdptnua @gooalovikng Me 2 Mwooeg, (2012-2016)

XIV.YNOTPOOIEZ/AIAKPIZEIZ

1. Ynotpo@ia I.K.Y. yia Tnv €knovnon peTadidakTopikng epeuvag (2019-2021).
2. Ynotpoia peTakivnong Péow Tou npoypdupartog DAAD oTo University of Cologne (2019).

3. Ynorpogia I.K.Y. yia péAn Z.E.M. Tou ENnvikoU AvoikTou MavenioTnyiou yia JeTakivnan Je aTdxo
Tn diIdackahia HEow Tou NPoypAUuaTog KivnTIKOTnTac ERASMUS+ oTo AvolkTd MavenioTrpio Kunpou
(2018).

4. BpaBeio Paula Menyuk, Boston University Conference on Language Development (BUCLD40)
(2015).

5. Ynotpo®ia IKYDA yia Tn OUMHETOXN Hou aTo gpeuvnTikO npoypaupa ColiBi (2013-2014).

6. Ynotpogia OaAng, yia Tnv eknovnon Tng OI0AKTOPIKNAG Hou diaTpIBrg, enidoTouevn and To
Enixeipnoiako Mpoypappa «Eknaideuon kar Aia Biou Maénon» (EMEABM) (2012-2015).

7. Ynotpogia I.K.Y. yia TIC ONoudec pou peE To npdypappa ERASMUS oTto Humboldt University
of Berlin, l'epuavia (2008).

XV.2YNAEZH ME THN TOMNIKH KOINQNIA

o EV30O0XOAIKI) EMHOPQPWON eKNAIDEUTIKWV AlanoAimiopikol  AnpoTikoU  XxoAgiou Idopou
«AlyAwaaia kal apnynuaTikeg IkavoTnTec» (12/03/2025)

o Eionyntpia orn BiBAionapouciaon Tng Kab. Z. MappinAidou «AidackovTag kai Mabaivovrag
Mwaoa pe 1o ChatGPT», ToUviog 2024, KopoTtnvn- ZenTéUBpiog 2024, =aven

e EV30OXOAIK| ENIHOPPM®ON eKNAIOEUTIKOV AlGNoOAITIOMIKOU  AnpoTIkoU  ZxoAeiou  Idopou
«AlyAwaaia kal pabnaoiakec SUOKOMIEG: nola n axéan Toug;» (06/04/2023)

o EV300XOAIKN ENIHOPPWON £KNAIBEUTIK®Y ZXoAgiwv AcUTepnC Eukaipiag Zanwv «AiyAwaaoia Kal

YeAiba 21 amo 22



IDITENEIA AOZH BIOIPA®IKO ZHMEIQMA

YPOUUATIONOG: Jia onuavTik axéan» (05/04/2023)

e ZuvTtovioTpia otn Apdon «Mapoxr (@EOVTIoTNEIaKWY MadnuaTwv oTo Eonepivdo Tupvacio
KopoTtnvnig yia Toug goItnTég eidikeuong FAwaooAoyiag» (2022-2023)

XVLENIZKEWEIZ ZE ZXOAEIA A EPEYNHTIKOYZ 2KOMNOYZ

AuoTpalia

- Macquarie University, EAAnvikn koivoTnTa Zidvel

H.MN.A.

- Socrates Academy, AnpoTIkO ZxoAegio (North Carolina, Charlotte)

Feppavia

- AnoyeupaTiva Tunpata EAAnvikwv (KoAwvia)

- EA\nvika AnpoTika XxoAeia (Dusseldorf, Wuppertal)

- AiyAwaooo ZxoAeio (Krefeld- Gesamtschule Kaiserplatz)

AABavia

- Apodkelo ZxoAeio Tipavwv

EAAGOa

- Taopog N. Podonng: AlanoAITiopiko AnpoTikd ZxoAeio Iaouou

- NMoAmoTikd KévTpo Maukng, N. =aveng

- ABryva: IdiwTika ZxoAeia St. Catherine's British Embassy School kai Campion School
- @egoahovikn: Feppavikr ZxoAn (Deutsche Schule) kai diapopa dnuooia oxoAsia
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